
5V USB: 
TYPE-C Cable

THIS IS NOT A TOY
ТОВА НЕ Е ИГРАЧКА
ЭТО НЕ ИГРУШКА
ACEASTA NU ESTE O JUCĂRIE
BU BİR OYUNCAK DEĞİLDİR
ΑΥΤΟ ΔΕΝ ΕΙΝΑΙ ΠΑΙΧΝΙΔΙ
ЦЕ НЕ ІГРАШКА
ةبعل سيل اذه
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ОВО НИЈЕ ИГРАЧКА
OVO NIJE IGRAČKA
БҰЛ ОЙЫНШЫҚ 
ЕМЕСTO NI IGRAČA
CECI N'EST PAS UN JOUET
QUESTO NON È UN GIOCATTOLO
DAS IST KEIN SPIELZEUG
TO NIE JEST ZABAWKA
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ESTO NO ES UN JUGUETE
ISTO NÃO É UM BRINQUEDO
TOTO NIE JE HRAČKA
TOTO NENÍ HRAČKA
OVO NIJE IGRAČKA
KJO NUK ËSHTË LODËR
ОВА НЕ Е ИГРАЧКА

Varied Pose

ΜΙΝΙ ΦΩΤΙΣΤΙΚΟ ΝΥΧΤΑΣ LED
ΟΔΗΓΙΕΣ
ΠΡΟΔΙΑΓΡΑΦΕΣ:
Μοντέλο: CHICKEN,5200820/5200830
Τάση λειτουργίας: 5V
Ισχύς:3W
Εσωτερική μπαταρία: Μπαταρία λιθίου 5V 500mAH 14500
Χρόνος αποφόρτισης: 8-15 ώρες
Χρόνος φόρτισης: 2,5 ώρες
Πηγή φωτός: DIP LED
Προστασία από εισροή: IP20
Κλάση ηλεκτρικής προστασίας: III
Υλικό: ABS+PVC

ΠΡΟΣΟΧΗ:
1. Εάν ο ανεμιστήρας δεν λειτουργεί κατά την πρώτη χρήση, φορτίστε τον πρώτα.
2. Μην πιέζετε, αποσυναρμολογείτε, χτυπάτε την μπαταρία ή αφήνετε την 
μπαταρία σε περιβάλλον υψηλής θερμοκρασίας (60°C και άνω) για μεγάλο 
χρονικό διάστημα, διαφορετικά υπάρχει κίνδυνος διαρροής ή έκρηξης.
3. Αυτό το προϊόν δεν είναι παιχνίδι για παιδιά. Για παιδιά κάτω των 6 ετών, 
παρακαλούμε να το χρησιμοποιείτε υπό την επίβλεψη του κηδεμόνα σας.
4. Εάν δεν χρησιμοποιείτε αυτό το προϊόν για μεγάλο χρονικό διάστημα, 
φορτίζετε το προϊόν κάθε 2 μήνες.
5. Μην φορτίζετε αυτό το προϊόν με τάση που υπερβαίνει την καθορισμένη τάση.
6. Η υπερφόρτιση ή η υπερβολική αποφόρτιση θα επηρεάσει τη διάρκεια ζωής 
του προϊόντος. Παρακαλούμε φορτίστε το εγκαίρως και αποσυνδέστε την 
τροφοδοσία μετά από πλήρη φόρτιση.
7. Εάν το προϊόν δεν μπορεί να φορτιστεί, αντικαταστήστε την κεφαλή 
φόρτισης ή το καλώδιο δεδομένων και δοκιμάστε ξανά.
8. Αυτό το προϊόν διαθέτει ενσωματωμένη μη αντικαταστάσιμη μπαταρία, μην 
αποσυναρμολογείτε, αντικαθιστάτε ή επισκευάζετε αυτό το προϊόν μόνοι σας.
9. Μην πετάτε τη λάμπα απευθείας λόγω της μπαταρίας στο εσωτερικό.

ΟΔΗΓΙΕΣ:
1. Πατήστε το κουμπί διακόπτη στο πίσω μέρος του σώματος για να 
ενεργοποιήσετε τη λειτουργία φωτισμού.
2. Μεταλλικός σωλήνας σιλικόνης, εύκαμπτος για να αλλάζει διάφορες θέσεις.
3. Κατά τη φόρτιση, η ενδεικτική λυχνία ανάβει με κόκκινο χρώμα και όταν 
είναι πλήρης, η ενδεικτική λυχνία σβήνει με κόκκινο χρώμα.
4. Ανατρέξτε στο εύλογο εύρος χρήσης. Όταν χρησιμοποιείτε τον στύλο λαιμού 
στην υψηλότερη κατάσταση, μην γέρνετε το κεφάλι προς τα εμπρός και μην 
γέρνετε υπερβολικά το κεφάλι του κοτόπουλου προς τα πίσω για να 
αποφύγετε την ανατροπή.

ΣΥΝΤΗΡΗΣΗ:
1. Χρησιμοποιήστε μόνο μια μπατονέτα και οινόπνευμα για να καθαρίσετε το 
σώμα της λάμπας.
2. Ποτέ μην χρησιμοποιείτε ισχυρές ή πτητικές χημικές ουσίες για να 
καθαρίσετε τη λάμπα, διαφορετικά τα μεταλλικά ή πλαστικά μέρη θα υποστούν 
ζημιά.
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MİNİ LED GECE LAMBASI
KULLANIM TALİMATI
ÖZELLİKLER:
Model: CHICKEN, 5200820/5200830
Çalışma Voltajı: 5V
Güç: 3W
İçindeki Pil: 5V 500mAh 14500 Lityum pil
Deşarj süresi: 8-15 saat
Şarj süresi: 2,5 saat
Işık kaynağı: DIP LED
Koruma Sınıfı: IP20
Elektrik Koruma Sınıfı: III
Malzeme: ABS+PVC

DİKKAT:
1. İlk kullanımda fan çalışmazsa, lütfen önce şarj edin.
2. Pili sıkıştırmayın, sökmeyin, vurmayın veya pili uzun süre yüksek 
sıcaklık ortamında (60°C ve üzeri) bırakmayın, aksi takdirde sızıntı veya 
patlama tehlikesi olur.
3. Bu ürün çocuk oyuncağı değildir. 6 yaşın altındaki çocuklar için lütfen 
velilerinin gözetimi altında kullanın.
4. Bu ürünü uzun süre kullanmayacaksanız, lütfen 2 ayda bir şarj edin.
5. Bu ürünü belirtilen voltajı aşan bir voltajla şarj etmeyin.
6. Aşırı şarj veya aşırı deşarj, ürünün kullanım ömrünü etkileyecektir. 
Lütfen zamanında şarj edin ve tam şarj olduktan sonra gücü kesin.
7. Ürün şarj edilemiyorsa, lütfen şarj başlığını veya veri kablosunu 
değiştirin ve tekrar deneyin.
8. Bu üründe değiştirilemeyen dahili bir pil bulunmaktadır, lütfen bu ürünü 
kendiniz sökmeyin, değiştirmeyin veya tamir etmeyin.
9. İçinde pil bulunduğu için lambayı doğrudan atmayın.

KULLANIM TALİMATLARI:
1. Aydınlatma modunu açmak için gövdenin arkasındaki açma/kapama 
düğmesine basın.
2. Metal silikon hortum, çeşitli pozisyonlara uyum sağlayacak şekilde esnektir.
3. Şarj sırasında gösterge ışığı kırmızı yanar ve tam şarj olduğunda 
gösterge ışığı kırmızıdan söner.
4. Lütfen makul kullanım aralığına dikkat edin. Boyun direğini en yüksek 
konumda kullanırken, devrilmeyi önlemek için gece lambasını öne doğru 
eğmeyin ve tavuk başını aşırı derecede geriye doğru eğmeyin.

BAKIM:
1. Lamba gövdesini temizlemek için yalnızca pamuklu çubuk ve alkol kullanın.
2. Lambayı temizlemek için asla güçlü veya uçucu kimyasallar 
kullanmayın, aksi takdirde metal veya plastik parçalar hasar görecektir.
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297*210mm

MINI LAMPĂ DE NOAPTE LED
INSTRUCȚIUNI
SPECIFICAȚII:
Model: CHICKEN, 5200820/5200830
Tensiune de funcționare: 5V
Putere: 3W
Baterie interioară: Baterie litiu 5V 500mAH 14500
Timp de descărcare: 8-15 ore
Timp de încărcare: 2,5 ore
Sursă de lumină: LED DIP
Protecție la intrare: IP20
Clasa de protecție electrică: III
Material: ABS+PVC

ATENȚIE:
1. Dacă ventilatorul nu funcționează la prima utilizare, vă rugăm să îl încărcați 
mai întâi.
2. Nu strângeți, nu dezasamblați, nu loviți bateria și nu o lăsați într-un mediu 
cu temperaturi ridicate (60°C și peste) pentru o perioadă lungă de timp, altfel 
va exista pericol de scurgere sau explozie.
3. Acest produs nu este o jucărie pentru copii. Pentru copiii sub 6 ani, vă 
rugăm să îl utilizați sub supravegherea unui tutore. 4. Dacă nu utilizați acest 
produs pentru o perioadă lungă de timp, vă rugăm să îl încărcați la fiecare 2 
luni.
5. Nu încărcați acest produs cu o tensiune care depășește tensiunea specificată.
6. Supraîncărcarea sau descărcarea excesivă va afecta durata de viață a 
produsului. Vă rugăm să îl încărcați la timp și să deconectați alimentarea după 
încărcarea completă.
7. Dacă produsul nu poate fi încărcat, vă rugăm să înlocuiți capul de încărcare 
sau cablul de date și să încercați din nou.
8. Acest produs are o baterie încorporată neînlocuibilă, vă rugăm să nu 
dezasamblați, să înlocuiți sau să reparați acest produs singur.
9. Nu aruncați direct lampa din cauza bateriei din interior.

INSTRUCȚIUNI:
1. Apăsați butonul de comutare din spatele corpului pentru a porni modul de 
iluminare.
2. Furtun metalic din silicon, flexibil pentru a schimba o varietate de poziții.
3. În timpul încărcării, indicatorul luminos se aprinde în roșu, iar când este 
plin, indicatorul luminos se stinge în roșu. 4. Vă rugăm să consultați intervalul 
de utilizare rezonabil. Când utilizați tija de gât la cea mai înaltă stare, nu 
înclinați tija înainte și nu înclinați excesiv capul de pui înapoi pentru a evita 
răsturnarea.

ÎNTREȚINERE:
1. Folosiți doar un bețișor de bumbac și alcool pentru a curăța corpul lămpii.
2. Nu utilizați niciodată substanțe chimice puternice sau volatile pentru a 
curăța lampa, altfel piesele metalice sau din plastic se vor deteriora.
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МИНИ-СВЕТОДИОДНЫЙ НОЧНОЙ 
СВЕТИЛЬНИК
ИНСТРУКЦИЯ
ХАРАКТЕРИСТИКИ:
Модель: CHICKEN, 5200820/5200830
Рабочее напряжение: 5 В
Мощность: 3 Вт
Встроенный аккумулятор: литиевая батарея 5 В 500 мАч 14500
Время разряда: 8-15 часов
Время зарядки: 2,5 часа
Источник света: DIP LED
Степень защиты: IP20
Класс электрической защиты: III
Материал: ABS+PVC

ВНИМАНИЕ:
1. Если вентилятор не работает при первом использовании, сначала зарядите его.
2. Не сжимайте, не разбирайте, не ударяйте аккумулятор и не оставляйте 
его в условиях высокой температуры (60°C и выше) на длительное время, 
иначе существует опасность протечки или взрыва.
3. Этот продукт не является игрушкой для детей. Для детей младше 6 лет 
используйте его под присмотром взрослых.
4. Если вы не используете этот продукт в течение длительного времени, 
заряжайте его каждые 2 месяца.
5. Не заряжайте этот продукт напряжением, превышающим указанное.
6. Перезарядка или переразрядка повлияют на срок службы продукта. 
Заряжайте его вовремя и отключайте питание после полной зарядки.
7. Если продукт не заряжается, замените зарядное устройство или кабель 
передачи данных и попробуйте снова.
8. Этот продукт имеет встроенный несъемный аккумулятор, пожалуйста, не 
разбирайте, не заменяйте и не ремонтируйте этот продукт самостоятельно.
9. Не выбрасывайте лампу напрямую из-за находящегося внутри аккумулятора.

ИНСТРУКЦИЯ:
1. Нажмите кнопку включения на задней панели корпуса, чтобы включить 
режим освещения.
2. Металлический силиконовый шланг, гибкий, позволяет менять положение.
3. Во время зарядки индикатор горит красным, а когда зарядка завершена, 
индикатор гаснет.
4. Пожалуйста, ознакомьтесь с разумным диапазоном использования. При 
использовании стойки для шеи в самом высоком положении не наклоняйте 
ее вперед и не наклоняйте голову курицы слишком сильно назад, чтобы 
избежать опрокидывания.

УХОД:
1. Для очистки корпуса лампы используйте только ватный тампон и спирт.
2. Никогда не используйте сильнодействующие или летучие химические 
вещества для очистки лампы, иначе металлические или пластиковые детали 
будут повреждены.
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MINI LED NOČNÁ LAMPA
NÁVOD
ŠPECIFIKÁCIA:
Model: CHICKEN, 5200820/5200830
Prevádzkové napätie: 5V
Výkon: 3W
Vnútorná batéria: 5V 500mAH 14500 lítiová batéria
Doba vybíjania: 8-15 hodín
Doba nabíjania: 2,5 hodiny
Zdroj svetla: DIP LED
Krytie: IP20
Trieda elektrickej ochrany: III
Materiál: ABS+PVC

UPOZORNENIE:
1. Ak ventilátor pri prvom použití nefunguje, najskôr ho nabite.
2. Nestláčajte, nerozoberajte, neudierajte do batérie ani ju 
nenechávajte dlhodobo v prostredí s vysokou teplotou (60 °C a viac), 
inak hrozí nebezpečenstvo úniku alebo výbuchu.
3. Tento výrobok nie je hračka pre deti. Deti do 6 rokov by mali 
používať iba pod dohľadom rodiča.
4. Ak tento výrobok nebudete používať dlhší čas, nabíjajte ho každé 2 mesiace.
5. Nenabíjajte tento výrobok napätím presahujúcim stanovené napätie.
6. Prebíjanie alebo nadmerné vybíjanie ovplyvní životnosť výrobku. 
Nabíjajte ho včas a po úplnom nabití odpojte napájanie.
7. Ak sa výrobok nedá nabiť, vymeňte nabíjaciu hlavicu alebo dátový 
kábel a skúste to znova.
8. Tento výrobok má vstavanú nevymeniteľnú batériu, preto ho sami 
nerozoberajte, nevymieňajte ani neopravujte.
9. Lampu nelikvidujte priamo kvôli batérii vo vnútri.

NÁVOD NA POUŽITIE:
1. Stlačte tlačidlo spínača na zadnej strane tela, aby ste zapli režim osvetlenia.
2. Kovová silikónová hadica, flexibilná na zmenu rôznych polôh.
3. Počas nabíjania svieti kontrolka na červeno a keď je nabíjačka 
nabitá, kontrolka zhasne na červeno.
4. Dodržujte primeraný rozsah používania. Pri používaní tyče na krk v 
najvyššom stave nenakláňajte lampu dopredu ani hlavu kurčaťa príliš 
dozadu, aby ste predišli prevráteniu.

ÚDRŽBA:
1. Na čistenie tela lampy používajte iba vatový tampón a alkohol.
2. Na čistenie lampy nikdy nepoužívajte silné alebo prchavé 
chemikálie, inak sa poškodia kovové alebo plastové časti.

MINI LAMPADA NOTTURNA A LED
ISTRUZIONI
SPECIFICHE:
Modello: CHICKEN, 5200820/5200830
Tensione di funzionamento: 5V
Potenza: 3W
Batteria interna: batteria al litio 5V 500mAh 14500
Autonomia: 8-15 ore
Tempo di ricarica: 2,5 ore
Sorgente luminosa: LED DIP
Grado di protezione: IP20
Classe di protezione elettrica: III
Materiale: ABS+PVC

AVVERTENZE:
1. Se la ventola non funziona al primo utilizzo, caricarla prima.
2. Non schiacciare, smontare, colpire la batteria o lasciarla in un ambiente ad 
alta temperatura (60°C e oltre) per lungo tempo, altrimenti sussiste il rischio di 
perdite o esplosione.
3. Questo prodotto non è un giocattolo per bambini. Per i bambini di età 
inferiore a 6 anni, si prega di utilizzare il prodotto sotto la supervisione di un 
adulto.
4. Se non si utilizza il prodotto per un lungo periodo, si consiglia di ricaricarlo 
ogni 2 mesi.
5. Non caricare il prodotto con una tensione superiore a quella specificata.
6. La sovraccarica o la scarica eccessiva influiranno sulla durata del prodotto. 
Si prega di caricarlo correttamente e di scollegarlo dall'alimentazione una 
volta completata la carica.
7. Se il prodotto non si carica, si prega di sostituire il caricabatterie o il cavo 
dati e riprovare.
8. Questo prodotto è dotato di una batteria integrata non sostituibile; si prega 
di non smontarlo, sostituirla o ripararlo autonomamente.
9. Non smaltire la lampada direttamente a causa della batteria interna.

ISTRUZIONI:
1. Premere il pulsante di accensione sul retro del dispositivo per attivare la 
modalità di illuminazione.
2. Il tubo flessibile in metallo e silicone permette di regolare la posizione del cavo.
3. Durante la ricarica, la spia luminosa si illumina di rosso; a carica completa, 
la spia si spegne.
4. Si prega di fare riferimento alle condizioni di utilizzo consigliate. Quando si 
utilizza l'asta di supporto nella posizione più alta, non inclinarla in avanti e non 
inclinarla eccessivamente all'indietro per evitare il ribaltamento.

MANUTENZIONE:
1. Per pulire il corpo della lampada, utilizzare solo un batuffolo di cotone 
imbevuto di alcol.
2. Non utilizzare mai prodotti chimici aggressivi o volatili per pulire la lampada, 
altrimenti le parti in metallo o plastica potrebbero danneggiarsi.

MINI LAMPKA NOCNA LED
INSTRUKCJA
SPECYFIKACJA:
Model: CHICKEN, 5200820/5200830
Napięcie robocze: 5 V
Moc: 3 W
Akumulator: bateria litowa 5 V 500 mAh 14500
Czas rozładowania: 8-15 godzin
Czas ładowania: 2,5 godziny
Źródło światła: dioda LED DIP
Stopień ochrony: IP20
Klasa ochrony elektrycznej: III
Materiał: ABS + PVC

UWAGA:
1. Jeśli wentylator nie działa przy pierwszym użyciu, należy go najpierw naładować.
2. Nie ściskaj, nie rozmontowuj, nie uderzaj akumulatora ani nie pozostawiaj 
go w wysokiej temperaturze (60°C i wyższej) przez dłuższy czas, w 
przeciwnym razie istnieje ryzyko wycieku lub wybuchu.
3. Ten produkt nie jest zabawką dla dzieci. Dzieci poniżej 6 lat powinny 
używać go pod nadzorem opiekuna.
4. Jeśli produkt nie będzie używany przez dłuższy czas, należy ładować go co 
2 miesiące.
5. Nie należy ładować produktu napięciem przekraczającym zalecaną wartość.
6. Przeładowanie lub nadmierne rozładowanie wpłynie na żywotność 
produktu. Należy go naładować w odpowiednim czasie i odłączyć od zasilania 
po pełnym naładowaniu.
7. Jeśli nie można naładować produktu, należy wymienić głowicę ładującą lub 
kabel danych i spróbować ponownie.
8. Ten produkt ma wbudowaną, niewymienną baterię, nie należy jej 
demontować, wymieniać ani naprawiać samodzielnie.
9. Nie należy wyrzucać lampy bezpośrednio do śmieci ze względu na 
znajdującą się w niej baterię.

INSTRUKCJA:
1. Naciśnij przycisk z tyłu obudowy, aby włączyć tryb oświetlenia.
2. Metalowy, silikonowy wąż, elastyczny, umożliwiający zmianę pozycji.
3. Podczas ładowania lampka kontrolna świeci na czerwono, a po 
naładowaniu gaśnie.
4. Należy przestrzegać zasad bezpiecznego użytkowania. Używając drążka w 
najwyższym położeniu, nie przechylaj go do przodu ani nie przechylaj głowy 
kurczaka nadmiernie do tyłu, aby uniknąć przewrócenia.

KONSERWACJA:
1. Do czyszczenia korpusu lampy używaj wyłącznie wacika kosmetycznego i 
alkoholu.
2. Nigdy nie używaj silnych ani lotnych środków chemicznych do czyszczenia 
lampy, w przeciwnym razie metalowe lub plastikowe części mogą ulec 
uszkodzeniu.

MINILÁMPARA DE NOCHE LED
INSTRUCCIONES
ESPECIFICACIONES:
Modelo: CHICKEN, 5200820/5200830
Voltaje de funcionamiento: 5V
Potencia: 3W
Batería: Batería de litio 14500 de 5V 500mAh
Tiempo de descarga: 8-15 horas
Tiempo de carga: 2.5 horas
Fuente de luz: LED DIP
Protección IP: IP20
Clase de protección eléctrica: III
Material: ABS+PVC

PRECAUCIÓN:
1. Si el ventilador no funciona al primer uso, cárguelo primero.
2. No apriete, desmonte, golpee la batería ni la deje expuesta a altas 
temperaturas (60°C o más) durante mucho tiempo, ya que existe riesgo de 
fugas o explosión.
3. Este producto no es un juguete para niños. Para niños menores de 6 años, 
utilice el producto bajo la supervisión de un adulto.
4. Si no utiliza este producto durante un tiempo prolongado, cárguelo cada 2 
meses.
5. No cargue este producto con un voltaje superior al especificado.
6. La sobrecarga o la descarga excesiva afectarán la vida útil del producto. 
Cárguelo a tiempo y desconéctelo una vez que esté completamente cargado.
7. Si el producto no se carga, reemplace el cabezal de carga o el cable de 
datos e inténtelo de nuevo.
8. Este producto tiene una batería integrada no reemplazable; no lo 
desmonte, reemplace ni repare usted mismo.
9. No deseche la lámpara directamente debido a la batería que contiene.

INSTRUCCIONES:
1. Presione el botón de encendido en la parte posterior para encender la luz.
2. Manguera de silicona metálica, flexible para cambiar de posición. 3. 
Durante la carga, el indicador luminoso se ilumina en rojo; cuando la carga 
está completa, se apaga.

4. Respete el rango de uso recomendado. Al usar el mástil en su posición 
más alta, no incline la lámpara hacia adelante ni la incline excesivamente 
hacia atrás para evitar que se vuelque.

MANTENIMIENTO:
1. Limpie la lámpara únicamente con un hisopo de algodón y alcohol.
2. Nunca utilice productos químicos fuertes o volátiles para limpiar la lámpara, 
ya que podrían dañar las piezas metálicas o de plástico.

MINI LUMINÁRIA NOTURNA DE LED
INSTRUÇÕES
ESPECIFICAÇÕES:
Modelo: CHICKEN, 5200820/5200830
Tensão de operação: 5V
Potência: 3W
Bateria interna: Bateria de lítio 14500 de 5V 500mAh
Tempo de descarga: 8-15 horas
Tempo de carregamento: 2,5 horas
Fonte de luz: LED DIP
Proteção contra entrada de água e poeira: IP20
Classe de proteção elétrica: III
Material: ABS + PVC

CUIDADO:
1. Se o ventilador não funcionar na primeira utilização, carregue-o primeiro.
2. Não aperte, desmonte, bata na bateria ou a deixe em um ambiente de alta 
temperatura (60°C ou mais) por muito tempo, caso contrário, haverá risco de 
vazamento ou explosão.
3. Este produto não é um brinquedo para crianças. Para crianças menores de 
6 anos, utilize sob a supervisão de um responsável.
4. Se não utilizar este produto por um longo período, carregue-o a cada 2 
meses.
5. Não carregue este produto com uma voltagem superior à especificada.
6. Sobrecarga ou descarga excessiva afetarão a vida útil do produto. 
Carregue-o a tempo e desconecte-o da tomada após a carga completa.
7. Se o produto não carregar, substitua o carregador ou o cabo de dados e 
tente novamente.
8. Este produto possui uma bateria interna não substituível. Não desmonte, 
substitua ou repare este produto por conta própria.
9. Não descarte a lâmpada diretamente no lixo devido à bateria interna.

INSTRUÇÕES:
1. Pressione o botão liga/desliga na parte traseira do produto para ativar o 
modo de iluminação.
2. Mangueira de silicone metálica, flexível para diversas posições.
3. Durante o carregamento, a luz indicadora fica vermelha e, quando a 
bateria estiver totalmente carregada, a luz indicadora apaga.
4. Consulte a faixa de uso recomendada. Ao usar a haste na posição mais 
alta, não incline a cabeça da lâmpada para a frente nem para trás 
excessivamente para evitar que ela tombe.

MANUTENÇÃO:
1. Use apenas um cotonete e álcool para limpar o corpo da lâmpada.
2. Nunca use produtos químicos fortes ou voláteis para limpar a lâmpada, 
pois isso pode danificar as peças de metal ou plástico.

MINI-LED-NACHTLAMPE
ANLEITUNG
TECHNISCHE DATEN:
Modell: CHICKEN, 5200820/5200830
Betriebsspannung: 5 V
Leistung: 3 W
Akku: 5 V 500 mAh 14500 Lithium-Akku
Entladezeit: 8–15 Stunden
Ladezeit: 2,5 Stunden
Lichtquelle: DIP-LED
Schutzart: IP20
Schutzklasse: III
Material: ABS + PVC

VORSICHT:
1. Sollte die Lampe beim ersten Gebrauch nicht funktionieren, laden Sie sie 
bitte zuerst auf.
2. Die Lampe darf nicht gequetscht, auseinandergenommen oder Stößen 
ausgesetzt werden. Setzen Sie die Lampe nicht über längere Zeit hohen 
Temperaturen (über 60 °C) aus, da sonst die Gefahr des Auslaufens oder einer 
Explosion besteht.
3. Dieses Produkt ist kein Spielzeug für Kinder. Für Kinder unter 6 Jahren bitte 
nur unter Aufsicht von Erziehungsberechtigten verwenden.
4. Wenn Sie das Produkt längere Zeit nicht benutzen, laden Sie es bitte alle 2 
Monate auf.
5. Laden Sie das Produkt nicht mit einer Spannung über der angegebenen 
Spannung.
6. Überladung oder Tiefentladung beeinträchtigen die Lebensdauer des 
Produkts. Laden Sie es bitte rechtzeitig auf und trennen Sie es nach 
vollständiger Aufladung vom Stromnetz.
7. Wenn sich das Produkt nicht laden lässt, tauschen Sie bitte das Ladegerät 
oder das Datenkabel aus und versuchen Sie es erneut.
8. Dieses Produkt verfügt über einen fest eingebauten, nicht austauschbaren 
Akku. Bitte zerlegen, ersetzen oder reparieren Sie das Produkt nicht selbst.
9. Entsorgen Sie die Lampe aufgrund des enthaltenen Akkus nicht direkt im Müll.

ANLEITUNG:
1. Drücken Sie den Schalter auf der Rückseite des Gehäuses, um den 
Beleuchtungsmodus einzuschalten.
2. Der flexible Metall-Silikon-Schlauch ermöglicht verschiedene 
Positionierungen. 3. Während des Ladevorgangs leuchtet die Kontrollleuchte 
rot. Sobald der Akku vollständig geladen ist, erlischt die rote Kontrollleuchte.
4. Bitte beachten Sie den empfohlenen Betriebswinkel. Neigen Sie die Lampe 
nicht zu weit nach vorne und den Kopf nicht zu weit nach hinten, wenn der 
Halsstab in der höchsten Position ist, um ein Umkippen zu vermeiden.

Wartung:
1. Reinigen Sie das Lampengehäuse ausschließlich mit einem Wattestäbchen 
und Alkohol.
2. Verwenden Sie niemals aggressive oder flüchtige Chemikalien zur Reinigung 
der Lampe, da diese die Metall- oder Kunststoffteile beschädigen können.
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MINI LED NOČNÍ LAMPA
NÁVOD K POUŽITÍ
SPECIFIKACE:
Model: CHICKEN, 5200820/5200830
Provozní napětí: 5V
Příkon: 3W
Baterie uvnitř: 5V 500mAH 14500 lithiová baterie
Doba vybíjení: 8–15 hodin
Doba nabíjení: 2,5 hodiny
Zdroj světla: DIP LED
Krytí: IP20
Třída elektrické ochrany: III
Materiál: ABS+PVC

UPOZORNĚNÍ:
1. Pokud ventilátor při prvním použití nefunguje, nejprve jej nabijte.
2. Nestlačujte, nerozebírejte, neudeřte do baterie ani ji nenechávejte v 
prostředí s vysokou teplotou (60 °C a vyšší) po delší dobu, jinak hrozí 
nebezpečí úniku nebo výbuchu.
3. Tento výrobek není hračkou pro děti. Děti mladší 6 let by měly být 
používány pod dohledem rodiče.
4. Pokud tento výrobek nebudete delší dobu používat, nabíjejte jej 
každé 2 měsíce.
5. Nenabíjejte tento výrobek napětím překračujícím specifikované napětí.
6. Přebíjení nebo nadměrné vybíjení ovlivní životnost výrobku. 
Nabíjejte jej včas a po úplném nabití odpojte napájení.
7. Pokud výrobek nelze nabít, vyměňte nabíjecí hlavici nebo datový 
kabel a zkuste to znovu.
8. Tento výrobek má vestavěnou nevyměnitelnou baterii, proto jej sami 
nerozebírejte, nevyměňujte ani neopravujte.
9. Nevyhazujte lampu přímo dovnitř kvůli baterii uvnitř.

NÁVOD K POUŽITÍ:
1. Stisknutím tlačítka spínače na zadní straně těla zapněte režim osvětlení.
2. Kovová silikonová hadice, flexibilní pro změnu různých poloh.
3. Při nabíjení svítí kontrolka červeně a po nabití zhasne.
4. Řiďte se prosím rozumným rozsahem používání. Při používání tyče 
na krk v nejvyšším stavu nenaklánějte lampu dopředu ani hlavu kuřete 
příliš dozadu, abyste zabránili jejímu převrácení.

ÚDRŽBA:
1. K čištění těla lampy používejte pouze vatový tampon a alkohol.
2. K čištění lampy nikdy nepoužívejte silné nebo těkavé chemikálie, 
jinak by se mohly poškodit kovové nebo plastové části.

MINI LED NOĆNA LAMPA
UPUTSTVO
SPECIFIKACIJA:
Model: CHICKEN, 5200820/5200830
Radni napon: 5V
Snaga: 3W
Baterija unutra: 5V 500mAH 14500 litijumska baterija
Vrijeme pražnjenja: 8-15 sati
Vrijeme punjenja: 2,5 sata
Izvor svjetlosti: DIP LED
Zaštita od prodora: IP20
Klasa električne zaštite: III
Materijal: ABS+PVC

OPREZ:
1. Ako ventilator ne radi pri prvoj upotrebi, prvo ga napunite.
2. Nemojte stiskati, rastavljati, udarati bateriju ili je ostavljati u okruženju 
s visokom temperaturom (60°C i više) duže vrijeme, u suprotnom postoji 
opasnost od curenja ili eksplozije.
3. Ovaj proizvod nije igračka za djecu. Za djecu mlađu od 6 godina, 
molimo vas da je koristite pod nadzorom vašeg staratelja.
4. Ako ovaj proizvod ne koristite duže vrijeme, punite ga svaka 2 mjeseca.
5. Ne punite ovaj proizvod naponom koji prelazi navedeni napon.
6. Prekomjerno punjenje ili prekomjerno pražnjenje utjecat će na vijek 
trajanja proizvoda. Molimo vas da ga punite na vrijeme i isključite 
napajanje nakon potpunog punjenja.
7. Ako se proizvod ne može napuniti, zamijenite glavu za punjenje ili 
podatkovni kabel i pokušajte ponovo.
8. Ovaj proizvod ima ugrađenu nezamjenjivu bateriju, molimo vas da ga 
ne rastavljate, ne mijenjate ili ne popravljate sami.
9. Ne bacajte lampu direktno zbog baterije unutra.

UPUTSTVO:
1. Pritisnite prekidač na stražnjoj strani kućišta da biste uključili način osvjetljenja.
2. Metalno silikonsko crijevo, fleksibilno za promjenu različitih položaja.
3. Prilikom punjenja, indikatorska lampica svijetli crveno, a kada je puna, 
indikatorska lampica se gasi crveno.
4. Molimo pogledajte razuman raspon upotrebe. Kada koristite ogrlicu u 
najvišem položaju, nemojte naginjati lampu naprijed i nemojte pretjerano 
naginjati glavu pileta unazad kako biste izbjegli prevrtanje.

ODRŽAVANJE:
1. Koristite samo pamučni štapić i alkohol za čišćenje tijela lampe.
2. Nikada ne koristite jake ili isparljive hemikalije za čišćenje lampe, jer 
će se u suprotnom oštetiti metalni ili plastični dijelovi.

MINI LLAMË NATE LED
UDHËZIME
SPECIFIKIMET:
Modeli: CHICKEN, 5200820/5200830
Tensioni i Funksionimit: 5V
Fuqia: 3W
Bateria Brenda: Bateri Litium 5V 500mAH 14500
Koha e Shkarkimit: 8-15 orë
Koha e Karikimit: 2.5 orë
Burimi i Dritës: DIP LED
Mbrojtja nga Hyrja: IP20
Klasa e Mbrojtjes Elektrike: III
Materiali: ABS+PVC

KUJDES:
1. Nëse ventilatori nuk funksionon në përdorimin e parë, ju lutemi karikojeni më parë.
2. Mos e shtrydhni, çmontoni, goditni baterinë ose mos e lini baterinë në një 
mjedis me temperaturë të lartë (60°C e lart) për një kohë të gjatë, përndryshe 
do të ketë rrezik rrjedhjeje ose shpërthimi.
3. Ky produkt nuk është lodër për fëmijë. Për fëmijët nën 6 vjeç, ju lutemi 
përdoreni nën mbikëqyrjen e kujdestarit tuaj.
4. Nëse nuk e përdorni këtë produkt për një kohë të gjatë, ju lutemi karikojeni 
këtë produkt çdo 2 muaj.
5. Mos e karikoni këtë produkt me një tension që tejkalon tensionin e specifikuar.
6. Mbingarkesa ose shkarkimi i tepërt do të ndikojë në jetëgjatësinë e 
produktit. Ju lutemi karikojeni atë në kohë dhe shkëputeni nga energjia pas 
karikimit të plotë.
7. Nëse produkti nuk mund të karikohet, ju lutemi zëvendësoni kokën e 
karikimit ose kabllon e të dhënave dhe provoni përsëri.
8. Ky produkt ka një bateri të integruar të pazëvendësueshme, ju lutemi mos e 
çmontoni, zëvendësoni ose riparoni vetë këtë produkt.
9. Mos e hidhni llambën direkt për shkak të baterisë brenda.

UDHËZIME:
1. Shtypni butonin e çelësit në pjesën e pasme të trupit për të ndezur 
modalitetin e ndriçimit.
2. Tub silikoni metalik, fleksibël për të ndryshuar një sërë pozicionesh.
3. Gjatë karikimit, drita treguese tregon të kuqe dhe kur është plot, drita 
treguese fiket e kuqe.
4. Ju lutemi referojuni diapazonit të arsyeshëm të përdorimit. Kur përdorni 
shufrën e qafës në gjendjen më të lartë, mos e anoni natën përpara dhe mos 
e anoni kokën e pulës shumë prapa për të shmangur përmbysjen.

MIRËMBAJTJA:
1. Përdorni vetëm një shtupë pambuku dhe alkool për të pastruar trupin e 
llambës.
2. Mos përdorni kurrë kimikate të forta ose të avullueshme për të pastruar 
llambën, përndryshe pjesët metalike ose plastike do të dëmtohen.

МИНИ ЛЕД НОЌНА ЛАМБА
УПАТСТВО
СПЕЦИФИКАЦИЈА:
Модел: CHICKEN，5200820/5200830
Работен напон: 5V
Напојување: 3W
Внатрешна батерија: 5V 500mAH 14500 литиумска батерија
Време на празнење: 8-15 часа
Време на полнење: 2,5 часа
Извор на светлина: DIP LED
Заштита од влез: IP20
Класа на електрична заштита: III
Материјал: ABS+PVC

ПРЕДУПРЕДУВАЊЕ:
1. Ако вентилаторот не работи при првата употреба, прво наполнете го.
2. Не стискајте, расклопувајте, удирајте ја батеријата и не ја оставајте во 
средина со висока температура (60°C и погоре) долго време, во 
спротивно ќе постои опасност од истекување или експлозија.
3. Овој производ не е играчка за деца. За деца под 6 години, ве молиме 
користете го под надзор на вашиот старател.
4. Доколку не го користите овој производ подолго време, ве молиме 
полнете го на секои 2 месеци.
5. Не го полнете овој производ со напон што го надминува наведениот напон.
6. Преполнувањето или прекумерното празнење ќе влијае на животниот 
век на производот. Ве молиме наполнете го навреме и исклучете го од 
струја по целосно полнење.
7. Доколку производот не може да се полни, ве молиме заменете ја 
главата за полнење или кабелот за податоци и обидете се повторно.
8. Овој производ има вградена батерија што не може да се замени, ве 
молиме не го расклопувајте, не го заменувајте или не го поправајте овој 
производ сами.
9. Не ја фрлајте светилката директно поради батеријата внатре.

УПАТСТВА:
1. Притиснете го копчето за прекинувач на задната страна од куќиштето 
за да го вклучите режимот на осветлување.
2. Метално силиконско црево, флексибилно за менување на различни позиции.
3. При полнење, индикаторското светло покажува црвена боја, а кога ќе 
се наполни, индикаторското светло се исклучува црвена боја.
4. Ве молиме погледнете го разумниот опсег на употреба. Кога го 
користите вратниот столб во највисока состојба, не го навалувајте 
држачот напред и не ја навалувајте главата на пилешкото прекумерно 
назад за да избегнете превртување.

ОДРЖУВАЊЕ:
1. Користете само памукче и алкохол за чистење на телото на 
светилката.
2. Никогаш не користете силни или испарливи хемикалии за чистење на 
светилката, во спротивно металните или пластичните делови ќе се 
оштетат.
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-10ºC < ta < 40ºC

МИНИ LED НОЩНА ЛАМПА
ИНСТРУКЦИЯ
СПЕЦИФИКАЦИЯ:
Модел: CHICKEN, 5200820/5200830
Работно напрежение: 5V
Мощност: 3W
Батерия вътре: 5V 500mAH 14500 литиева батерия
Време за разреждане: 8-15 часа
Време за зареждане: 2,5 часа
Източник на светлина: DIP LED
Защита от проникване: IP20
Клас на електрическа защита: III
Материал: ABS+PVC

ВНИМАНИЕ:
1. Ако вентилаторът не работи при първа употреба, моля, първо го заредете.
2. Не стискайте, не разглобявайте, не удряйте батерията и не я 
оставяйте дълго време в среда с висока температура (60°C и повече), в 
противен случай има опасност от изтичане или експлозия.
3. Този продукт не е играчка за деца. За деца под 6 години, моля, 
използвайте го под наблюдението на настойник.
4. Ако не използвате този продукт дълго време, моля, зареждайте го на 
всеки 2 месеца.
5. Не зареждайте този продукт с напрежение, надвишаващо посоченото.
6. Презареждането или презареждането ще повлияят на 
експлоатационния живот на продукта. Моля, зареждайте го навреме и 
изключвайте захранването след пълно зареждане.
7. Ако продуктът не може да се зареди, моля, сменете зарядната глава 
или кабела за данни и опитайте отново.
8. Този продукт има вградена несменяема батерия, моля, не 
разглобявайте, не сменяйте и не ремонтирайте този продукт сами.
9. Не изхвърляйте лампата директно заради батерията вътре.

ИНСТРУКЦИИ:
1. Натиснете бутона за превключване на гърба на корпуса, за да 
включите режима на осветление.
2. Метален силиконов маркуч, гъвкав за промяна на различни позиции.
3. При зареждане индикаторната светлина свети в червено, а когато е 
пълна, индикаторната светлина изгасва.
4. Моля, вижте разумния диапазон на употреба. Когато използвате 
дръжката за врата в най-високо положение, не накланяйте лампата 
напред и не накланяйте главата на пилето прекалено назад, за да 
избегнете преобръщане.

ПОДДРЪЖКА:
1. Използвайте само памучен тампон и спирт за почистване на корпуса 
на лампата.
2. Никога не използвайте силни или летливи химикали за почистване на 
лампата, в противен случай металните или пластмасовите части ще се 
повредят.
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MINI LED NIGHT LAMP
INSTRUCTION
SPECIFICATION:
Model: CHICKEN，5200820/5200830
Operating Voltage: 5V
Power：3W
Battery Inside: 5V 500mAH 14500 Lithium battery
Discharge time：8-15 hours
Charging time：2.5 hours
Light source:  DIP LED
Ingress Protection: IP20
Electrical Protection Class: III
Material: ABS+PVC

CAUTION: 
1.If the fan does not work at first use, please charge it first.
2.Do not squeeze, disassemble, hit the battery or leave the battery in a high 
temperature environment (60°C and above)for a long time, otherwise there 
will be a danger of leakageor explosion.
3.This product is not a toy for children. For children under 6 years old, please 
use it under the supervision of your guardian.
4.If you do not use this product for a long time, please chargethis product 
every 2 months.
5.Do not charge this product with a voltage exceeding the specified voltage.
6.Overcharging or overdischarging will affect the service life of the product. 
Please charge it in time and disconnect the power after full charge.
7.If the product can not be charged, please replace the charging head or the 
data cable and try again.
8.This product has a built-in non-replaceable battery, please do not 
disassemble, replace or repair this product by yourself.
9.Do not dispose the lamp directly due to the battery inside.

INSTRUCTIONS:
1.Press the switch button on the back of the body to turn on the lighting mode.
2.Metal silicone hose, flexible to change a variety ofpositions.
3.When charging, the indicator light shows red,and when it is full, the indicator 
light turns off red.
4. Please refer to the reasonable usage range.When using the neck pole in 
the highest state,do not tilt the night forward,and do not tilt the chicken head 
excessively backward to avoid tipping.

MAINTENANCE: 
1.Use only a cotton swab and alcohol to clean the lamp body. 
2.Never use strong or volatile chemicals to clean the lamp, otherwise the 
metal or plastic parts will be damaged. 

EN

MINI LAMPE DE VEILLE LED
INSTRUCTIONS
SPÉCIFICATIONS :
Modèle : CHICKEN, 5200820/5200830
Tension de fonctionnement : 5 V
Puissance : 3 W
Batterie intégrée : Batterie au lithium 5 V 500 mAh 14500
Autonomie : 8 à 15 heures
Temps de charge : 2,5 heures
Source lumineuse : LED DIP
Indice de protection : IP20
Classe de protection électrique : III
Matériaux : ABS + PVC

ATTENTION :
1. Si la lampe ne fonctionne pas lors de la première utilisation, veuillez la charger.
2. Ne pas comprimer, démonter ou heurter la batterie, ni l'exposer à une 
température élevée (60 °C et plus) pendant une période prolongée, sous 
peine de risque de fuite ou d'explosion.
3. Ce produit n'est pas un jouet. Pour les enfants de moins de 6 ans, veuillez 
utiliser ce produit sous la surveillance d'un adulte responsable.
4. Si vous n'utilisez pas ce produit pendant une période prolongée, veuillez le 
recharger tous les 2 mois.
5. Ne chargez pas ce produit avec une tension supérieure à la tension spécifiée.
6. Une surcharge ou une décharge excessive affectera la durée de vie du 
produit. Veuillez le charger à temps et débrancher l'alimentation une fois la 
charge complète.
7. Si le produit ne se charge pas, veuillez remplacer l'embout de charge ou le 
câble de données et réessayer.
8. Ce produit est équipé d'une batterie intégrée non remplaçable. Veuillez ne 
pas le démonter, la remplacer ou la réparer vous-même.
9. Ne jetez pas la lampe directement à la poubelle en raison de la présence 
de la batterie à l'intérieur.

INSTRUCTIONS :
1. Appuyez sur le bouton marche/arrêt situé à l'arrière du produit pour allumer la lampe.
2. Tuyau en silicone métallique flexible permettant différentes orientations. 3. 
Pendant la charge, le voyant est rouge. Une fois la charge complète, il 
s'éteint.
4. Veuillez respecter les consignes d'utilisation. Lorsque le support est 
déployé au maximum, ne l'inclinez pas vers l'avant et ne l'inclinez pas 
excessivement vers l'arrière afin d'éviter tout risque de basculement.

ENTRETIEN :
1. Nettoyez le corps de la lampe uniquement avec un coton-tige imbibé 
d'alcool.
2. N'utilisez jamais de produits chimiques agressifs ou volatils pour nettoyer la 
lampe, car cela pourrait endommager les pièces métalliques ou en plastique.
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MINI LED NOČNA LUČKA
NAVODILA
SPECIFIKACIJA:
Model: PIŠČANEC, 5200820/5200830
Delovna napetost: 5 V
Moč: 3 W
Baterija v notranjosti: 5 V 500 mAH 14500 litijeva baterija
Čas praznjenja: 8–15 ur
Čas polnjenja: 2,5 ure
Vir svetlobe: DIP LED
Zaščita pred vdorom: IP20
Razred električne zaščite: III
Material: ABS+PVC

POZOR:
1. Če ventilator ob prvi uporabi ne deluje, ga najprej napolnite.
2. Baterije ne stiskajte, razstavljajte, udarjajte po njej in je ne puščajte dlje 
časa v okolju z visoko temperaturo (60 °C in več), sicer obstaja nevarnost 
puščanja ali eksplozije.
3. Ta izdelek ni igrača za otroke. Za otroke, mlajše od 6 let, prosimo, da 
svetilko uporabljate pod nadzorom skrbnika.
4. Če izdelka ne uporabljate dlje časa, ga polnite vsaka 2 meseca.
5. Izdelka ne polnite z napetostjo, ki presega navedeno napetost.
6. Prekomerno polnjenje ali prekomerno praznjenje bo vplivalo na 
življenjsko dobo izdelka. Prosimo, da ga pravočasno napolnite in po 
popolni napolnjenosti izklopite napajanje.
7. Če izdelka ni mogoče napolniti, zamenjajte polnilno glavo ali podatkovni 
kabel in poskusite znova.
8. Ta izdelek ima vgrajeno nezamenljivo baterijo, zato ga ne razstavljajte, 
ne zamenjujte ali popravljajte sami.
9. Svetilke ne odvrzite neposredno zaradi baterije v notranjosti.

NAVODILA:
1. Pritisnite stikalo na zadnji strani ohišja, da vklopite način osvetlitve.
2. Kovinska silikonska cev, prilagodljiva za spreminjanje različnih 
položajev.
3. Med polnjenjem indikatorska lučka sveti rdeče, ko je baterija polna, pa 
ugasne rdeče.
4. Upoštevajte razumno območje uporabe. Ko uporabljate palico za vrat v 
najvišjem položaju, je ne nagibajte naprej in piščančje glave ne nagibajte 
preveč nazaj, da se ne prevrne.

VZDRŽEVANJE:
1. Za čiščenje ohišja svetilke uporabljajte samo vatirano palčko in alkohol.
2. Za čiščenje svetilke nikoli ne uporabljajte močnih ali hlapnih kemikalij, 
saj se lahko kovinski ali plastični deli poškodujejo.

KZ

МИНИ-ЛЕЙДТІ ТҮНГІ ШАМ
НҰСҚАУЛЫҚ
ТЕХНИКАЛЫҚ СИПАТТАМАЛАРЫ:
Модель: CHICKEN，5200820/5200830
Жұмыс кернеуі: 5V
Қуаты: 3W
Ішіндегі батарея: 5V 500mAH 14500 Литий батареясы
Разрядтау уақыты: 8-15 сағат
Зарядтау уақыты: 2,5 сағат
Жарық көзі: DIP LED
Кіруден қорғау: IP20
Электрлік қорғаныс класы: III
Материал: ABS+PVC

АБАЙ БОЛЫҢЫЗ: 
1. Егер желдеткіш алғаш рет қолданғанда жұмыс істемесе, алдымен оны 
зарядтаңыз.
2. Батареяны қыспаңыз, бөлшектемеңіз, соқпаңыз немесе батареяны 
жоғары температуралы ортада (60°C жəне одан жоғары) ұзақ уақыт 
қалдырмаңыз, əйтпесе ағып кету немесе жарылу қаупі бар.
3. Бұл өнім балаларға арналған ойыншық емес. 6 жасқа толмаған 
балалар үшін оны қамқоршыңыздың бақылауымен пайдаланыңыз.
4. Егер сіз бұл өнімді ұзақ уақыт пайдаланбасаңыз, өнімді əр 2 ай сайын зарядтаңыз.
5. Бұл өнімді көрсетілген кернеуден асатын кернеумен зарядтамаңыз.
6. Шамадан тыс зарядтау немесе шамадан тыс зарядтау өнімнің қызмет 
ету мерзіміне əсер етеді. Оны уақытында зарядтап, толық 
зарядталғаннан кейін қуатты ажыратыңыз.
7. Егер өнімді зарядтау мүмкін болмаса, зарядтау басын немесе деректер 
кабелін ауыстырып, қайталап көріңіз.
8. Бұл өнімде ауыстырылмайтын батарея орнатылған, сондықтан бұл 
өнімді өзіңіз бөлшектемеңіз, ауыстырмаңыз немесе жөндемеңіз.
9. Ішіндегі батареяға байланысты шамды тікелей тастамаңыз.

НҰСҚАУЛАР:
1. Жарықтандыру режимін қосу үшін корпустың артқы жағындағы қосқыш 
түймесін басыңыз.
2. Əртүрлі позицияларды өзгертуге икемді металл силикон шланг.
3. Зарядтау кезінде индикатор шамы қызыл түспен жанады, ал ол толған 
кезде индикатор шамы қызыл түспен сөнеді.
4. Қолданудың қолайлы диапазонын қараңыз. Мойын таяқшасын ең 
жоғары күйде пайдаланған кезде, аударылып кетпес үшін түнді алға 
еңкейтпеңіз жəне тауықтың басын шамадан тыс артқа еңкейтпеңіз.

КҮТІМ КӨРСЕТУ:
1. Шам корпусын тазалау үшін тек мақта таяқшасы мен спиртті пайдаланыңыз.
2. Шамды тазалау үшін ешқашан күшті немесе ұшпа химиялық заттарды 
пайдаланбаңыз, əйтпесе металл немесе пластик бөлшектер 
зақымдалады.
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MINI LED NOĆNA SVJETILJKA
UPUTE
SPECIFIKACIJA:
Model: CHICKEN, 5200820/5200830
Radni napon: 5V
Snaga: 3W
Baterija unutra: 5V 500mAH 14500 litijeva baterija
Vrijeme pražnjenja: 8-15 sati
Vrijeme punjenja: 2,5 sata
Izvor svjetlosti: DIP LED
Zaštita od prodora: IP20
Klasa električne zaštite: III
Materijal: ABS+PVC

OPREZ:
1. Ako ventilator ne radi pri prvoj upotrebi, prvo ga napunite.
2. Nemojte stiskati, rastavljati, udarati bateriju ili je ostavljati na visokoj temperaturi 
(60°C i više) dulje vrijeme, jer postoji opasnost od curenja ili eksplozije.
3. Ovaj proizvod nije igračka za djecu. Za djecu mlađu od 6 godina, 
molimo koristite je pod nadzorom skrbnika.
4. Ako ovaj proizvod ne koristite dulje vrijeme, punite ga svaka 2 mjeseca.
5. Nemojte puniti ovaj proizvod naponom koji prelazi navedeni napon.
6. Prekomjerno punjenje ili prekomjerno pražnjenje utjecat će na vijek 
trajanja proizvoda. Molimo vas da ga napunite na vrijeme i isključite 
napajanje nakon potpunog punjenja.
7. Ako se proizvod ne može napuniti, zamijenite glavu za punjenje ili 
podatkovni kabel i pokušajte ponovno.
8. Ovaj proizvod ima ugrađenu nezamjenjivu bateriju, nemojte sami 
rastavljati, mijenjati ili popravljati ovaj proizvod.
9. Ne bacajte svjetiljku izravno zbog baterije unutra.

UPUTE:
1. Pritisnite gumb za uključivanje na stražnjoj strani kućišta da biste 
uključili način rada osvjetljenja.
2. Metalno silikonsko crijevo, fleksibilno za promjenu različitih položaja.
3. Tijekom punjenja, indikatorska lampica svijetli crveno, a kada je puna, 
indikatorska lampica se gasi crveno.
4. Molimo pogledajte razuman raspon korištenja. Kada koristite ogrlicu u 
najvišem položaju, nemojte naginjati lampu prema naprijed i nemojte 
pretjerano naginjati glavu pileta unatrag kako biste izbjegli prevrtanje.

ODRŽAVANJE:
1. Za čišćenje tijela lampe koristite samo pamučni štapić i alkohol.
2. Nikada ne koristite jake ili hlapljive kemikalije za čišćenje lampe, jer će 
se u suprotnom oštetiti metalni ili plastični dijelovi.
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МИНИ ЛЕД НОЋНА ЛАМПА
УПУТСТВО
СПЕЦИФИКАЦИЈА:
Модел: CHICKEN, 5200820/5200830
Радни напон: 5V
Снага: 3W
Батерија унутра: 5V 500mAH 14500 литијумска батерија
Време пражњења: 8-15 сати
Време пуњења: 2,5 сата
Извор светлости: DIP LED
Заштита од продора: IP20
Класа електричне заштите: III
Материјал: ABS+PVC

ОПРЕЗ:
1. Ако вентилатор не ради при првој употреби, прво га напуните.
2. Не стискајте, не растављајте, не ударајте батерију и не остављајте је 
на високој температури (60°C и више) дуже време, у супротном постоји 
опасност од цурења или експлозије.
3. Овај производ није играчка за децу. За децу млађу од 6 година, молимо 
вас да је користите под надзором старатеља.
4. Ако не користите овај производ дуже време, молимо вас да га пуните 
свака 2 месеца.
5. Не пуните овај производ напоном који прелази наведени напон.
6. Прекомерно пуњење или прекомерно пражњење ће утицати на век 
трајања производа. Молимо вас да га напуните на време и искључите 
напајање након потпуног пуњења.
7. Ако се производ не може напунити, замените главу за пуњење или 
кабл за пренос података и покушајте поново.
8. Овај производ има уграђену незаменљиву батерију, молимо вас да не 
растављате, не замењујете или не поправљате овај производ сами.
9. Не бацајте лампу директно због батерије унутра.

УПУТСТВО:
1. Притисните дугме за прекидач на задњој страни кућишта да бисте 
укључили режим осветљења.
2. Метално силиконско црево, флексибилно за промену различитих положаја.
3. Приликом пуњења, индикаторска лампица светли црвено, а када је 
пуна, индикаторска лампица се гаси црвено.
4. Молимо вас да се придржавате разумног опсега употребе. Када 
користите штап за врат у највишем положају, немојте нагињати лампу 
напред и немојте превише нагињати главу пилета уназад како бисте 
избегли превртање.

ОДРЖАВАЊЕ:
1. Користите само памучни штапић и алкохол за чишћење кућишта лампе.
2. Никада не користите јаке или испарљиве хемикалије за чишћење 
лампе, јер ће се метални или пластични делови оштетити.
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МІНІ-НІЧНИК ЗІ СВІТЛОДІОДНИМ 
НОЧНИКОМ
ІНСТРУКЦІЯ
ТЕХНІЧНІ ХАРАКТЕРИСТИКИ:
Модель: CHICKEN, 5200820/5200830
Робоча напруга: 5 В
Потужність: 3 Вт
Акумулятор всередині: 5 В 500 мАг 14500 літієва батарея
Час розряду: 8-15 годин
Час заряджання: 2,5 години
Джерело світла: DIP-світлодіод
Ступінь захисту від вологи: IP20
Клас електрозахисту: III
Матеріал: ABS+PVC

УВАГА:
1. Якщо вентилятор не працює під час першого використання, спочатку 
зарядіть його.
2. Не стискайте, не розбирайте, не вдаряйте по батареї та не залишайте 
її в середовищі з високою температурою (60°C і вище) протягом 
тривалого часу, інакше існує небезпека витоку або вибуху.
3. Цей виріб не є іграшкою для дітей. Для дітей віком до 6 років, будь 
ласка, використовуйте його під наглядом опікуна.
4. Якщо ви не користуєтеся цим виробом протягом тривалого часу, 
заряджайте його кожні 2 місяці.
5. Не заряджайте цей виріб напругою, що перевищує зазначену.
6. Перезаряджання або перерозряджання вплине на термін служби 
виробу. Будь ласка, заряджайте його вчасно та від’єднуйте живлення 
після повного заряджання.
7. Якщо виріб не заряджається, замініть зарядну головку або кабель 
передачі даних і спробуйте ще раз.
8. Цей виріб має вбудований незмінний акумулятор, будь ласка, не 
розбирайте, не замінюйте та не ремонтуйте цей виріб самостійно.
9. Не викидайте лампу безпосередньо через акумулятор всередині.

ІНСТРУКЦІЯ:
1. Натисніть кнопку вимикача на задній панелі корпусу, щоб увімкнути 
режим освітлення.
2. Металевий силіконовий шланг, гнучкий для зміни різних положень.
3. Під час заряджання індикатор світиться червоним, а коли він повністю 
заряджений, індикатор гасне.
4. Будь ласка, зверніть увагу на допустимий діапазон використання. Під 
час використання штанги в найвищому положенні не нахиляйте лампу 
вперед і не нахиляйте голову курки надмірно назад, щоб уникнути 
перекидання.

ОБСЛУГОВУВАННЯ:
1. Використовуйте лише ватний тампон і спирт для очищення корпусу лампи.
2. Ніколи не використовуйте сильні або леткі хімікати для очищення 
лампи, інакше металеві або пластикові деталі можуть бути пошкоджені.
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